VYHODNOTENIE  MEDZIREZORTNÉHO   PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA 

	Pripomienkujúci

orgán
	Znenie pripomienky
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	Ministerstvo školstva SR
	K bodu 1 

- v poznámke pod čiarou k odkazu 2 odporúča presný názov „Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999“ neobsahuje v časti vety za čiarkou, v spojení „sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1260/1999“ slovo „Rady“, ktoré navrhujeme preto vypustiť zo znenia názvu Nariadenia

K bodu 3

- v navrhovanom odseku 11 odporúča slovo „listinami“ nahradiť slovami: „písomnými dokladmi“.

Pri výraze podľa osobitných predpisov navrhuje použiť jednotné číslo.

Odporúča v odkaze pod čiarou aspoň príkladom uviesť, podľa akého osobitného predpisu sú orgány oprávnené na výkon kontroly u prijímateľov dotácií. 

K bodom 9 a 10 

Navrhuje zlúčiť a primerane upraviť odseky 3 a 6 v § 19,.

K bodu 10 

Navrhuje nové znenie pripájanej vety: „Subjekt verejnej správy je povinný pri poskytovaní preddavkov z verejných prostriedkov postupovať podľa odseku 10.“.

K bodu 13

V poznámke pod čiarou k odkazu 24) odporúča uviesť úplný názov zákona č. 238/2006 Z. z., ktorý znie nasledovne: „o Národnom jadrovom fonde na vyraďovanie jadrových zariadení a na nakladanie s vyhoretým jadrovým palivom a rádioaktívnymi odpadmi (zákon o jadrovom fonde) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 528/2006 Z. z.“.

K bodu 16 

V poznámke pod čiarou k odkazu 31) odporúča uviesť úplný názov zákona č. 312/2001 Z. z., ktorý znie nasledovne: „o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov“.

K bodu 19

- v odseku (4)  

Navrhuje v poznámke pod čiarou k odkazu 21) doplniť zákon č. 39/1993 Z. z. o Najvyššom kontrolnom úrade Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov, zákon NR SR č. 10/1996  Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov alebo uviesť v odkaze 21) napríklad  zákon č. 502/2001 Z. z. o finančnej kontrole.

Navrhuje slová „odseku 1 písm. b), c) a d)“ nahradiť slovami „odseku 1 písm. b) až d)

- v odseku (5)

V spojení „zo sumy použitej po určenej lehote“ navrhuje vložiť pred slovo „určenej“ slová „ustanovenej alebo“ nasledovne „zo sumy použitej po ustanovenej alebo určenej lehote“. 
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	Znenie upravené inak.
Ustanovenia odsekov 3 a 6 zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“) nie sú úplne totožné, odsek 6 upravuje aj  možnosť použitia verejných prostriedkov na krytie nevyhnutných potrieb a opatrení vyplývajúcich z osobitných predpisov a povinnosti pre subjekty verejnej správy, odsek 3 sa vzťahuje na nakladanie s tými verejnými prostriedkami, ktoré boli subjektami verejnej správy v rámci ich pôsobnosti poskytnuté fyzickým a právnickým osobám mimo sektor verejnej správy.
Navrhovaná zmena nie je vecnou zmenou, podmienky poskytnutia preddavku podľa zákona ustanovujú odseky 8, 9 a 10 a nejde o žiadnu duplicitu. Doterajšie znenie nespôsobuje žiadne problémy v praxi.

Znenie upravené v novej poznámke pod čiarou k odkazu 42a) príkladmo.

Nejde o vecnú zmenu a čitateľnosť zákona je lepšia v platnom znení zákona.

Je zapracované v novom znení odseku 5.



	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR
	Odporúča uvádzať kompletný názov Doložky finančných, ekonomických, enviromentálnych vplyvov, vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie
	O
	A
	

	Ministerstvo kultúry SR
	Odporúča prehodnotiť penále, ktoré je v súčasnosti stanovené v § 31 vo výške 0,1 % zo sumy, v ktorej došlo k porušeniu finančnej disciplíny, za každý aj začatý deň porušenia finančnej disciplíny a navrhuje vychádzať z aktuálnej úrokovej sadzby NBS.
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	Sankčný mechanizmus pri porušení finančnej disciplíny je v zákone  nastavený tak, aby boli sankcie jednak subjektami verejnej správy zaplatiteľné a aby mali predovšetkým výchovný a nie represívny charakter. Pretože v zákone nebol vytvorený priestor na poskytnutie úľavy, tak ako v predchádzajúcej úprave rozpočtových pravidiel (zákon č. 303/1995 Z.z.), sankcie za porušenie finančnej disciplíny nie je možné odpustiť a ani znížiť, z tohto dôvodu došlo k zníženiu penále.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	K bodu 21. ( § 32)

Navrhuje text  upraviť tak, aby bola jednoznačná „príslušnosť na uloženie  pokuty za porušenie zákona/za porušenie finančnej disciplíny (§31)“. 

Súčasne je potrebné v zákone jednoznačne upraviť ,podľa akých kritérií „môže“ ministerstvo alebo  správa finančnej kontroly uložiť pokutu; všeobecné ustanovenie § 32 má charakter subjektívneho posudzovania a rozhodovania o výške pokuty, čo vytvára korupčné prostredie.
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	Výška pokuty je závislá od závažnosti a dĺžky trvania protiprávneho stavu a je v kompetencii príslušného kontrolného orgánu pristupovať k ukladaniu pokút podľa  kritérií jednotných pre všetky kontrolované subjekty, v čom  zároveň spočíva aj jeho zodpovednosť. Selektívny spôsob ukladania pokút za porušenie finančnej disciplíny je založený už priamo v samotnom znení zákona (§ 31 ods. 1).

	Ministerstvo vnútra SR
	V bode 12 v § 19 ods. 11 žiadame na konci vložiť čiarku a pripojiť tieto slová : „na výdavky spojené s voľbami do orgánov samosprávy obcí, s voľbami do orgánov samosprávnych krajov, s voľbami do Národnej rady Slovenskej republiky, s voľbami do Európskeho parlamentu, s voľbou prezidenta Slovenskej republiky a s ľudovým hlasovaním o jeho odvolaní a bežné výdavky spojené s prípravou, vykonaním a zisťovaním výsledkov referenda, ktoré sa podľa osobitných predpisov12b) uhrádzajú zo štátneho rozpočtu“.

V bode 13 návrhu zákona nie je zrejmé, prečo sa zavádza odkaz na poznámku pod čiarou 24a, kde je citovaný § 15 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. V § 15 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. sa hovorí o koncesii na stavebné práce. Koncesia sa má použiť vtedy, ak predpokladaná hodnota koncesnej zmluvy na stavebné práce sa rovná alebo je vyššia ako 5 923 000 EUR.   V § 19 ods. 15 zákona č. 523/2004 Z. z.  je uvedené, že subjekt verejnej správy s výnimkou subjektu verejnej správy, ktorým je obec, vyšší územný celok a nimi zriadená rozpočtová organizácia a príspevková organizácia, je oprávnený uzatvoriť zmluvu podľa osobitného predpisu, ak hodnota plnenia z tejto zmluvy za stavebné práce, ktoré sa majú uskutočniť, prevyšuje sumu 100 000 000 Sk, len s predchádzajúcim súhlasom vlády. Nie je zrejmé, ako sa bude postupovať pri verejnom obstarávaní, kde hodnota plnenia bude prevyšovať 100 000 000 Sk, ale nebude prevyšovať 5 923 000 EUR, čo sa vyžaduje pri koncesii. Tento rozpor je potrebné odstrániť.

Napriek tejto pripomienke len zmenu poznámky pod čiarou nepovažuje za dostatočnú.
V čl. II je potrebné nahradiť číslo „17“ číslom „18“ (pozri dôvodovú správu).
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	Akceptované spôsobom dohodnutým na spoločnom rokovaní.
Chyba v dôvodovej  správe odstránená.

	Ministerstvo zahraničných vecí SR
	K § 8 ods. 4 
Navrhuje doplniť úpravu vo vzťahu  k prostriedkom na program oficiálnej rozvojovej pomoci, vrátane humanitárnej pomoci s použitím aj v nasledujúcom rozpočtovom roku na určený účel. 
	Z
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	Ministerstvo obrany SR
	K bodu 16

V poznámke pod čiarou k odkazu 31) odporúčame pred text „§ 152 Zákonníka práce“ doplniť slovo „Napríklad“. 
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	Generálna prokuratúra SR
	Žiada zo zákona vypustiť § 9 ods. 5 vo vzťahu k predkladaniu návrhu rozpočtu kapitoly a návrhu štátneho záverečného účtu Generálnej prokuratúry Slovenskej republiky Ministerstvu spravodlivosti Slovenskej republiky.
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	Únia miest Slovenska
	K § 14 ods. 6

Miest a obcí sa týka najmä novelizované ustanovenie § 14 ods. 6, kde sa vynecháva možnosť štátu (ministerstva financií) vyžiadať si od obcí a vyšších územných celkov niektoré údaje a zavádza sa automatická povinnosť obcí a vyšších územných celkov tieto údaje predkladať ministerstvu financií ním určeným spôsobom, a v ním určenom rozsahu, štruktúre a termíne.

Keďže sa možnosť poskytnúť tieto údaje (ak ministerstvo financií požiada) mení na povinnosť (poskytnúť ich automaticky), bude to mať na obce a mestá dosah v zmysle zvýšenia administratívnej náročnosti ako aj finančný dopad.
K § 26 ods. 5

Miest a obcí sa týka aj novelizované ustanovenie § 26 ods. 5, kde sa zavádza povinnosť obecným a regionálnym rozpočtovým organizáciám a príspevkovým organizáciám vrátiť do rozpočtu obcí a vyšších územných celkov tie  finančné prostriedky, ktoré neboli na presne určené výdavky vyčerpané do konca februára príslušného roka. Doteraz im tieto finančné prostriedky zostávali a teraz  sa zavádza povinnosť tieto financie odovzdať do rozpočtu zriaďovateľa, na čo nevidí dôvod.
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	Nové upresnené znenie nezakladá nové povinnosti pre územnú samosprávu, ide o spresnenie textu.
Navrhovanou úpravou sa zosúlaďuje znenie § 26 ods. 5 zákona s platným znením § 26 ods. 3 zákona a neznamená vecnú zmenu oproti doterajšiemu stavu.



	Združenie miest a obcí Slovenska
	K § 19 ods. 1

Navrhuje doplniť za slová „preneseného výkonu štátnej správy“ doplniť čiarku a slová „na úhradu nákladov originálnych pôsobností obcí“.
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	Znenie upravené.

	Úrad pre verejné obstarávanie
	K bodu 13

V poznámke pod čiarou k odkazu 24a) odporúča doplniť na konci vety slová „v znení zákona č. 282/2006 Z. z.“.
	O
	N
	Ustanovenie § 15 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení  niektorých zákonov nebolo  dotknuté zákonom č. 282/2006 Z. z.
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